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mahali-hapo na-tazama Gileadi nchi-ya na- Yazeri nchi-ya - na-wakaona
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Kabila la Wareubeni na Wagadi, waliokuwa na makundi makubwa ya ng'ombe, kondoo na mbuzi, waliona kuwa

nchi ya Yazeri na nchi ya Gileadi ni nzuri kwa mifugo.
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na-kwa Musa kwa- na-wakasema Rubeni na-wana-wa Gadi wana-wa na-wakaja
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wakisema kusanyiko-hilo wakuu-wa na-kwa kuhani-huyo Eleazari
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Hivyo walimjia Mose, na kuhani Eleazari na viongozi wa jumuiya, na kuwaambia,
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na-Nebo na-Sebamu na-Eleale na-Heshboni na-Nimra na-Yazeri na-Diboni Atharothi
H7643 H0500 H2809 H5247 H3270 H1769 H5852
ke
na-Beoni
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“Atarothi, Diboni, Yazeri, Nimra, Heshboni, Eleale, Sebamu, Nebo na Beoni,
TR TN o\ Py por TR oW ymn 4
mifugo ni-nchi-ya Israeli  kusanyiko-la mbele-ya Yahwe alipiga ambayo nchi-hiyo
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nchi ambayo Bwana ameishinda mbele ya wana wa Israeli, inafaa kwa mifugo, nao watumishi wako wana mifugo.
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hii nchi-hii - na-ipatiwe machoni-pako neema tumepata ikiwa- na-wakasema
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Yordani - tuvushe usi-  kuwa-milki  watumishi-wako
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Kama tumepata kibali mbele ya macho yako, nchi hii na ipewe watumishi wako kama milki yetu. Usitufanye

tuvuke Yordani.”
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Mose akawaambia Wagadi na Wareubeni, “Je, watu wa nchi yenu watakwenda vitani wakati ninyi mmeketi hapa?
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Kwa nini mmewakatisha Waisraeli tamaa wasivuke katika nchi ambayo Bwana amewapa?
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- kuiona kutoka-Kadeshi-Barnea wao  nilipowatuma baba-zenu walifanya hivyo
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Hivi ndivyo baba zenu walivyofanya wakati nilipowatuma kutoka Kadesh-Barnea kuipeleleza nchi.

W PIT Ty W Sie Smo w0
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Baada ya kufika kwenye Bonde la Eshkoli na kuitazama nchi, waliwakatisha tamaa Waisraeli wasiingie katika nchi

ambayo Bwana alikuwa amewapa.

: 7?;&‘? YU N7 oina [ g ainidl
akisema na-akaapa hiyo  siku-ile Yahwe hasira-ya na-iliwaka
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Siku ile hasira ya Bwana iliwaka naye akaapa kiapo hiki:
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kikamilifu nifuata hawaku- kwa-sababu na-kwa-Yakobo
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‘Kwa kuwa hawakunifuata kwa moyo wote, hakuna mtu yeyote mwenye miaka ishirini au zaidi ambaye alikuja
kutoka Misri atakayeona nchi niliyoahidi kwa kiapo kwa Abrahamu, Isaki na Yakobo;
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kwa-sababu Nuni mwana-wa na-Yoshua Mkenazi Yefune mwana-wa Kalebu isipokuwa
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hakuna hata mmoja isipokuwa Kalebu mwana wa Yefune, Mkenizi, na Yoshua mwana wa Nuni, kwa sababu
walimfuata Bwana kwa moyo wote.
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Yahwe
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Hasira ya Bwana iliwaka dhidi ya Waisraeli na akawafanya watangetange katika jangwa kwa miaka arobaini,
mpaka kizazi chote cha wale waliofanya maovu mbele yake kimeangamia.
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“Nanyi mko hapa, uzao wa wenye dhambi, mkisimamia mahali pa baba zenu na mkimfanya Bwana kuwakasirikia
Waisraeli hata zaidi.
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Kama mkigeuka na mkiacha kumfuata, atawaacha tena watu hawa wote jangwani, na mtakuwa sababu ya
maangamizi yao.”
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Ndipo wakamjia Mose na kumwambia, “Tungalitaka kujenga mazizi hapa kwa ajili ya mifugo yetu na miji kwa ajili
ya wanawake wetu na watoto.
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ngome  katika-miji-yenye watoto-wetu na-watakaa mahali-pao kwenye- waingiza
H4013 H2945 H3427 H4725 H0413 H0935
S k2l
nchi-hiyo wakazi-wa kwa-sababu-ya
HO0776 H3427 H6440

Lakini sisi tuko tayari kuchukua silaha zetu na kutangulia mbele ya Waisraeli mpaka tutakapowaleta mahali pao.
Wakati huo wanawake wetu na watoto wataishi katika miji yenye ngome, kwa ajili ya ulinzi dhidi ya wenyeji wa
nchi.
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kila-mtu Israeli ~wana-wa watakapoimiliki hadi nyumba-zetu kwenye- rudi  hatu-
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Hatutarudi nyumbani mwetu mpaka kila Mwisraeli apokee urithi wake.
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Hatutapokea urithi wowote pamoja nao ng'ambo ya Yordani, kwa sababu urithi wetu umekuja kwetu upande wa
mashariki ya Yordani.”
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Kisha Mose akawaambia, “Kama mtafanya jambo hili, kama mtajivika silaha mbele za Bwana kwa ajili ya vita,
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hadi Yahwe mbele-ya Yordani mtu-aliyepangwa kila-  kutoka-kwenu na-atavuka
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na kama ninyi nyote mtakwenda mmejivika silaha ng'ambo ya Yordani mbele za Bwana mpaka awe
amewafukuza adui zake mbele zake,
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huru  na-mtakuwa mtarudi na-baada-ya-hapo Yahwe mbele-ya nchi-hiyo na-itashindwa
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kuwa-milki yenu hii nchi-hii  na-itakuwa na-kutoka-kwa-Israeli kutoka-kwa-Yahwe
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Yahwe mbele-ya
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hadi wakati nchi itakapokuwa imeshindwa mbele za Bwana, ndipo mtaweza kurudi na kuwa huru kutoka
masharti yenu kwa Bwana na Israeli. Nayo nchi hii itakuwa milki yenu mbele za Bwana.
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na-ijjueni Yahwe mmemtenda-dhambi tazama hivyo fanya hamu- na-ikiwa-
H3045 H3068 H2398 H2009 H3808

:ODDN NEBD WY OInNen

ninyi itawapata ambayo dhambi-yenu
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“Lakini mkishindwa kufanya hili, mtakuwa mnatenda dhambi dhidi ya Bwana; nanyi kuweni na hakika kuwa
dhambi yenu itawapata.
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na-linalotoka kwa-kondoo-zenu na-mazizi kwa-watoto-wenu miji kwa-ajili-yenu  jengeni-
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fanyeni  vinywani-mwenu
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Jengeni miji kwa ajili ya wanawake na watoto wenu, na mazizi kwa ajili ya mbuzi na kondoo zenu, lakini fanyeni
yale mliyoahidi.”
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watumishi-wako wakisema Musa kwa- Rubeni na-wana-wa Gadi wana-wa na-wakasema
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anavyoamuru bwana-wangu kama  watafanya
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Wagadi na Wareubeni wakamwambia Mose, “Sisi watumishi wako tutafanya kama bwana wetu anavyotuagiza.
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huko watakuwa- wa- na-wanyama-wetu-wote mifugo-yetu wake-zetu watoto-wetu
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Gileadi  katika-miji-ya
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Watoto na wake zetu, makundi ya mbuzi na kondoo, na makundi ya ng'ombe zetu, watabaki hapa katika miji ya
Gileadi.
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kwa-vita Yahwe mbele-ya kwa-vita mtu-aliyepangwa kila- watavuka na-watumishi-wako
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anavyosema bwana-wangu kama
H1696 HO113

Lakini watumishi wenu, kila mwanaume aliyevaa silaha za vita, watavuka ng'ambo kupigana mbele za Bwana,
sawa kama bwana wetu anavyosema.”
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Nuni mwana-wa Yoshua na- kuhani-huyo Eleazari - Musa wao na-akawaamuru
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Israeli wana-wa makabila-ya baba-za wakuu-wa na-
H3478 H4294 Hoo001 Ho853

Kisha Mose akatoa amri kuhusu wao kwa kuhani Eleazari, na Yoshua mwana wa Nuni na viongozi wa jamaa za
makabila ya Waisraeli.
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Rubeni na-wana-wa Gadi wana-wa watavuka ikiwa- kwao Musa na-akasema
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Yahwe mbele-ya kwa-vita mtu-aliyepangwa kila- Yordani - pamoja-nanyi
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kuwa-milki  Gileadi nchi-ya - wao na-mtawapa mbele-yenu hiyo na-nchi-itashindwa
H0272 H1568 H0776 H0853 H5414 H6440 HO776 ~ H3533

Mose akawaambia, “Ikiwa Wagadi na Wareubeni, kila mwanaume aliyevaa silaha za vita, atavuka Yordani pamoja
nanyi mbele za Bwana, basi wakati mtakapoishinda nchi iliyoko mbele yenu, wapeni nchi ya Gileadi kama milki
yao.
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na-watamiliki pamoja-nanyi wakiwa-wamepangwa vuka hawata- na-ikiwa-
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Kanaani katika-nchi-ya miongoni-mwenu
Ho776 H8432

Lakini kama hawatavuka pamoja nanyi wakiwa wamevaa silaha za vita, lazima wakubali kupokea milki yao
pamoja nanyi katika nchi ya Kanaani.”
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amesema ambayo - wakisema Rubeni na-wana-wa Gadi wana-wa na-wakajibu
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tutafanya hivyo  watumishi-wako kwa- Yahwe
H5650 HO413  H3068

Wagadi na Wareubeni wakajibu, “Watumishi wako watafanya lile Bwana alilosema.
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Kanaani ndani-ya-nchi-ya Yahwe mbele-ya tukiwa-tumepangwa tutavuka sisi
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Yordani ng'ambo-ya urithi-wetu milki-ya na-pamoja-nasi
H3383 H5676 H5159 HO0272 HO0854

Tutavuka mbele za Bwana kuingia Kanaani tukiwa tumevaa silaha za vita, lakini mali tutakayoirithi itakuwa
ng’ambo hii ya Yordani.”
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na-kwa-nusu-ya Rubeni na-kwa-wana-wa Gadi kwa-wana-wa Musa wao na-akawapa
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na- Waamori mfalme-wa Sihoni ufalme-wa - Yosefu mwana-wa Manase kabila-la
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miji-ya na-mipaka-ya pamoja-na-miji-yake nchi-hiyo Bashani mfalme-wa Ogu ufalme-wa
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kote nchi-hiyo
H5439  HO0776

Kisha Mose akawapa Wagadi, Wareubeni, na nusu ya kabila la Manase mwana wa Yosefu ufalme wa Sihoni
mfalme wa Waamori, na ufalme wa Ogu mfalme wa Bashani, nchi yote pamoja na miji yake, na nchi
inayowazunguka.
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Aroeri  na- Atharothi na- Diboni Gadi wana-wa na-wakajenga
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Wagadi wakajenga Diboni, Atarothi, Aroeri,
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na-Yogbeha Yazeri na-  Atroth-Shofani na-
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Atroth-Shofani, Yazeri, Yogbeha,
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kondoo na-mazizi-ya ngome miji-yenye Beth-Harani na- Beth-Nimra na-
H6629 H1448 H4013 H1028 HO0853  H1039 H0853

Beth-Nimra na Beth-Harani kama miji iliyozungushiwa ngome, tena wakajenga mazizi kwa ajili ya makundi yao
ya mbuzi na kondoo.
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Kiriathaimu na- Eleale na- Heshboni - wakajenga Rubeni na-wana-wa
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Nao Wareubeni wakajenga upya miji ya Heshboni, Eleale na Kiriathaimu,
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na-wakaviita Sibma na- majina yakibadilishwa Baali-Meoni na- Nebo na-
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walijenga ambayo miji-hiyo majina-ya - kwa-majina
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pia Nebo na Baal-Meoni (majina ya hiyo miji yalibadilishwa) na Sibma. Miji waliyoijenga upya waliipa majina.
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na-wakawafukuza na-wakaiteka Gileadi Manase mwana-wa Makiri wana-wa na-wakaenda
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humo waliokuwa- Waamori -
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Wazao wa Makiri mwana wa Manase walikwenda Gileadi, wakaiteka nchi na kuwafukuza Waamori waliokuwa
huko.
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humo na-akakaa Manase mwana-wa Makiri Gileadi - Musa na-akampa
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Kwa hiyo Mose akawapa Wamakiri, wazao wa Manase, nchi ya Gileadi, nao wakakaa huko.
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hivyo na-akaviita vijiji-vyake - na-akateka akaenda Manase mwana-wa na-Yairi
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Hawoth-Yairi
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Yairi, mzao wa Manase, akateka makao yao, akayaita Hawoth-Yairi.
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huo na-akauita Vvijiji-vyake na- Kenathi - na-akateka akaenda na-Nobachu
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P kwa-jina-lake  Nobahi
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Naye Noba akateka Kenathi na makao yaliyoizunguka, akayaita Noba kwa jina lake.
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